




VS GUIONES es el espacio dentro de Ventana Sur Río 
de la Plata pensado para recibir y nutrir guionistas 
emergentes y sus proyectos de Latino América, 
articulando espacios de encuentro e intercambio con 
diferentes sectores de la industria audiovisual.

Los nueve proyectos elegidos -de Argentina, Uruguay, 
Bolivia, Brasil, Paraguay, Colombia y México- recibi-
rán tutorías personalizadas y una sesión de pitching 
abierto al público acreditado en Ventana Sur, en la 
cual podrán presentar sus proyectos frente a figuras 
claves de la industria. Desde VS GUIONES apostamos 
a la potencia de estas escritoras y escritores, buscan-
do generar espacios de intercambio y crecimiento 
para sus proyectos. 

Así mismo, en la edición 2025 buscamos fortalecer el 
vínculo entre el sector editorial y el audiovisual, con-
vencidos de que muchas veces la semilla de una gran 
película nace de un gran libro. Este año confiamos 
en el espacio impulsado por ANFIBIA PRO, iniciativa 
de Festival Anfibia que, bajo la premisa El cine que 
no nació cine, llega con la experiencia adquirida en 
España.

En esta edición, ANFIBIA PRO convoca a destacadas 
editoriales iberoamericanas seleccionadas por su 
relevancia para presentar sus líneas editoriales y 
títulos de su catálogo con potencial de adaptación 
ante agentes, productoras y representantes del sec-
tor audiovisual. También participarán en reuniones 
one-to-one con posibles compradores, para fomentar 
nuevas oportunidades de negocio.

VS GUIONES 2025 y ANFIBIA PRO se posicionan 
como un espacio de colaboración y proyección inter-
nacional, un punto de encuentro donde convergen 
el libro y la pantalla, que impulsa historias capaces 
de trascender fronteras y conectar con nuevas 
audiencias.

CONTACTO

LETICIA JORGE
Coordinador/ Coordinator

guiones@ventana-sur.com

ACERCA

VS GUIONES is the space within Ventana Sur Río de 
la Plata designed to welcome and nurture emerging 
screenwriters and their projects from Latin America, 
creating spaces for meetings and exchanges with 
different sectors of the audiovisual industry.

The nine selected projects -from Argentina, Uruguay, 
Bolivia, Brazil, Paraguay, Colombia, and Mexico-  will 
receive personalized mentoring and a pitching 
session open to the public accredited to Ventana Sur, 
where they can present their projects to key figures 
in the industry. At VS GUIONES, we believe in the po-
tential of these writers, seeking to create spaces for 
exchange and growth for them and their projects.

Likewise, in the 2025 edition, we seek to strengthen 
the link between the publishing and audiovisual 
sectors, convinced that the seed of a great film often 
grows from a great book. This year, we are relying 
on the space provided by ANFIBIA PRO, an initiative 
of the Anfibia Festival, which, under the premise 
Cinema That Wasn't Born Cinema  brings with it the 
experience gained in Spain.

In this edition, ANFIBIA PRO invites leading Ibe-
ro-American publishers, selected for their relevance, 
to present their publishing lines and titles from 
their catalogs with adaptation potential to agents, 
production companies, and representatives of the 
audiovisual sector. They will also participate in one-
on-one meetings with potential buyers to foster new 
business opportunities.

VS GUIONES 2025 and ANFIBIA PRO position them-
selves as a space for collaboration and international 
projection, a meeting point where books and screens 
converge, promoting stories capable of transcending 
borders and connecting with new audiences.

ABOUT



ACTIVIDADES
Activities
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LUNES DIC. 1  MONDAY, DEC. 1

10.00 > 13.00
CCEBA

LAB GUION ADAPTADO
/ 
> >

ADAPTATION LAB 
 

LAB guion adaptado, Sesión cerrada.

Adaptation Lab, Closed Session.

15.00 > 16.30
AUDITORIO 
SALA 503, 
5º PISO

CHARLA INTRODUCTORIA 
/ 
> >

INTRODUCTIVE TALK
 

Charla introductoria, Sesión cerrada. Puesta a punto de 
requerimientos , expectativas y potencial de los espacios 
de la sección

Introductive talk, Closed Session. Fine-tuning of 
requirements, expectations and potential of the spaces 
in the section.



10.00 > 13.00
CCEBA

LAB GUION ADAPTADO
(Argentina)/ 
> > Coordinado por Florencia 
Percia, guionista y directora 

ADAPTATION LAB 
(Argentina)
  

LAB guion adaptado, Sesión cerrada. Espacio 
personalizado e intensivo de formación y creación 
destinado a autoras, autores literarios, creadoras 
y creadores de contenido que deseen explorar la 
adaptación audiovisual. Coordinado por Florencia Percia. 
 
Adaptation Lab, Closed Session.Personalized and 
intensive training and creation space for authors, 
literary authors, content creators who wish to explore 
audiovisual adaptation. Coordnated by Florencia Percia.

13.00 > 15.30
SALAS 503 
Y 502, 5º PISO

TUTORIAS INDIVIDUALES  
/ 
> > 

ONE TO ONE TUTOR SESSION
  

Tutorias individuales, Sesión cerrada. Devoluciones 
individuales para cada proyecto.

One to one tutor session, Closed Session. One to one 
feed back for each project.

16.00 > 17.30
SALAS 502, 
5º PISO

PRÁCTICA DE PITCH
/ 
> > 

PITCH TRAINING SESSION

  

Práctica de pitch, ¿Cómo comunicar mejor nuestras 
historias a una audiencia? Sesión práctica de 
entrenamiento.

Pitch training session, ¿How to better tell our storys to a 
wide audience? Practice training session. 

16.00 > 19.00
CCEBA

WORKSHOP 
MIGRACIONES POÉTICAS
/ 
> > 

POETIC MIGRATIONS 
WORKSHOP
  

Workshop Migraciones poéticas, Sesión cerrada.
Taller intensivo de experimentación con prácticas y 
herramientas creativas para adaptar textos teatrales 
al lenguaje audiovisual. Coordinado por Pablo Remón, 
guionista y dramaturgo. (ESPAÑA)

Poetic Migrations Workshop, Closed Session. Intensive 
workshop experimenting with creative practices and 
tools to adapt theatrical texts to audiovisual language. 
Coordinated by Pablo Remón, script writer and play 
writer. Spain.
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MARTES DIC. 2  TUESDAY, DEC. 2



10.00 > 13.00
CCEBA

LAB GUION ADAPTADO 
(Argentina)/ 

> > Coordinado por Florencia 

Percia, guionista y directora

ADAPTATION LAB
  

LAB guion adaptado, Sesión cerrada. Espacio 
personalizado e intensivo de formación y creación 
destinado a autoras, autores literarios, creadoras 
y creadores de contenido que deseen explorar la 
adaptación audiovisual. Coordinado por Florencia Percia. 

Adaptation Lab, Closed Session. Personalized and 
intensive training and creation space for authors, 
literary authors, content creators who wish to explore 
audiovisual adaptation. Coordnated by Florencia Percia.

15.00 > 17.00
AUDITORIO 3, 
5º PISO, 
SALA 504

SESIÓN DE PITCH PÚBLICO
(Argentina, Brasil, Bolivia, 
Colombia, Paraguay, Uruguay, 
México y España) / 
> >

PUBLIC PITCH SESSION
  

Sesión de pitch público, Sesión abierta. 9 guionistas 
emergentes con proyectos de largometrajes de ficción de 
Colombia, Brasil, Uruguay, Argentina, México, Paraguay 
y Bolivia + 5 proyectos españoles invitados por el Festival 
de Málaga llevan a cabo su sesión de pitching frente a 
figuras clave de la idustria.

Public pitch session, Open Session. 9 emerging 
screenwriters with feature film projects from Colombia, 
Brazil, Uruguay, Argentina, Mexico, Paraguay and 
Bolivia + 5 Spanish projects invited by the Malaga 
Festival carry out their pitching session in front of key 
figures in the industry.

18.00 > 19.00
AUDITORIO 3, 5º 
PISO, SALA 504

ENTRE LO REAL Y LA FICCIÓN: 
EL UNIVERSO DE 27 NOCHES 
CON DANIEL HENDLER 
Y AGUSTINA LLAMBÍ, 
MODERADO POR NACHO 
CARRETERO (Argentina) / 
> >

BETWEEN FICTION AND 
REALITY: INTO THE UNIVERSE 
OF 27 NIGHTS, WITH DANIEL 
HENDLER AND AGUSTINA 
LLAMBÍ, MODERATED BY NACHO 
CARRETERO  
(Argentina)
  

Entre lo real y la ficción: el universo de 27 noches 
con Daniel Hendler y Agustina Llambí, moderado 
por Nacho Carretero, Sesión abierta. El director y 
actor Daniel Hendler , y la productora Agustina Llambí 
conversan sobre el trabajo de adaptación de su película, 
27 noches, basada en un libro inspirado en hechos 
reales. Modera la charla el periodista y productor español 
Nacho Carretero.

Between Fiction and Reality: Into the Universe of 27 
Nights, with Daniel Hendler and Agustina Llambí, 
moderated by Nacho Carretero, Open Session. Director, 
writer and actor Daniel Hendler and producer Agustina 
Llambí talk about the adaptation of his film, 27 Nights, 
based on a book inspired by real events. Moderated by 
spanish journalist and producer Nacho Carretero.
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MIÉRCOLES DIC. 3  WEDNESDAY, DEC. 3



10.00 > 11.00
VENTANA LAB, 
SALA 503

ADAPTACIONES CON Ñ: 
NARRATIVAS EN CLAVE 
TRANSATLÁNTICA: 
MESA DE CASAS 
PRODUCTORAS: ¿QUÉ 
BUSCAN EN UN TEXTO 
PARA LLEVAR A LA 
PANTALLA? (Argentina, 
Uruguay, Colombia, España) / 
> >

ADAPTATIONS WITH 
AN Ñ: NARRATIVES IN 
A TRANSATLANTIC KEY: 
PRUDUCTION HOUSES ROUND 
TABLE ¿WHAT ARE THEY 
LOOKINF FOR IN A BOOK? 
(Argentina, Uruguay, Colombia, 
España)
  

Participantes: Nicolás Vatenberg de Cimarrón Uruguay, 
Sidney Borjas de la agencia Scenic Rights ( España, 
EEUU, México Y Praga) Laura Casabé ditrectora 
argentIna,  Natalia Santa guionista y directora  
colombiana.  /  , Sesión abierta.

Participants: Nicolás Vatenberg from Cimarrón 
Uruguay, Sidney Borjas from the Scenic Rights 
agency (Spain, USA, Mexico and Prague), Laura 
Casabé, Argentine director, Natalia Santa, Colombian 
screenwriter and director.

11.00 > 12.00
VENTANA LAB, 
SALA 503

SHOW CASE EDITORIAL 
(Argentina. Uruguay) / 
> > SIGILO, ETERNA CADENCIA, 
CAJA NEGRA, PEZ EN EL 
HIELO, BEATRIZ BIERVO 
EDITORA

PUBLISHERS SHOWCASE 
(Argentina, Uruguay)
  

Show case editorial, Sesión abierta. 5 editoriales 
de destacada importancia en el panorama editorial 
iberoamericano presentan sus catálogos junto con su 
línea editorial en una sesión de pitch abierta al público.

Publishers showcase, Open session. 5 prominent
publishers in the Ibero-American publishing scene
present their catalogs and editorial line in a pitch
session open to the public.

12.00 > 13.00
VENTANA LAB, 
SALA 503

SPEED DATING: MEETINGS 
ONE TO ONE / 
> >

SPEED DATING: MEETINGS ONE 
TO ONE 
  

Speed dating: Meetings one to one, Sesión cerrada.

Speed dating: Meetings one to one, Closed session.
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JUEVES DIC. 4  THURSDAY, DEC. 4



LARGOMETRAJES 
EN POSRODUCCIÓN
Feature films  
in post production



CURADORES  /  CURATORS

Rosa Martinez
Productora ejecutiva 
Executive producer
Argentina

Lucía Casal 
Montajista
Editor
Uruguay

PITCHING SESSIONS ONSITE

Miércoles 3 de diciembre /

Wednesday, December 3th.

15.00 a 17.00, AUDITORIO 3, 5º PISO, SALA 504

Palacio Libertad, Ciudad de Buenos Aires

PITCHING SESSIONS ONSITE

9 emerging screenwriters with feature film projects 
from Colombia, Brazil, Uruguay, Argentina, Mexico, 
Paraguay and Bolivia + 5 Spanish projects invited by 
the Malaga Festival carry out their pitching session in 
front of key figures in the industry.

SESIÓN DE PITCHING PÚBLICO

9 guionistas emergentes con proyectos de largo-
metrajes de ficción  de Colombia, Brasil, Uruguay, 
Argentina, México, Paraguay y Bolivia + 5 proyectos 
españoles invitados por el Festival de Málaga llevan 
a cabo su sesión de pitching frente a figuras clave de 
la industria.

Santiago Calvete
Guionista
Script writrer
Argentina

Soledad Torres Agüero
Coordinadora General, Ventana Sur 
Ventana Sur, Generl Coordinator
Argentina



TUTORIA DE PITCH  /  PITCH INSTRUCTOR

JURADOS  /  JURY

Natalia Santa
Guionista y directora 
Writer and director
Colombia

Alex Piperno
Productor, guionista y director 
Producer, writer and director
Uruguay

Florencia Percia
Guionista y directora 
Writer and director
Argentina

Mariana Wainstein
Guionista y directora 
Writer and director
Argentina

Pablo Remón
Guionista y dramaturgo
Script writer and play writer
España



EDITORIAL  /  PUBLISHER

Sigilo

Fundada en 2014, Sigilo es una editorial literaria con base en Buenos Aires y en Madrid. Nuestro 
catálogo tiene más de setenta títulos, que reflejan nuestros criterios para publicar: libertad, 
variedad, falta de prejuicios y audacia. Publicamos principalmente autores y autoras de ficción 
latinoamericana y de otras lenguas en traducción, aunque no nos privamos de incursionar en otros 
géneros como ensayo, crónica y cómic.

En literatura argentina, nos destacamos por descubrir y posicionar nuevas voces, como Dolores 
Reyes, Virginia Higa y Salomé Esper, que se suman a escritores de gran trayectoria, como Marcelo 
Cohen. Además, difundimos autores internacionales de gran prestigio, como Jesse Ball o Lásló 
Krasznahorkai, reciente ganador del Nobel.

Founded in 2014, Sigilo is a literary publishing house based in Buenos Aires and Madrid. Our 
catalog includes more than seventy titles that reflect our publishing principles: freedom, variety, 
open-mindedness, and boldness. We mainly publish Latin American fiction authors, as well 
as writers from other languages in translation, though we also explore essays, chronicles, and 
comics.

In Argentine literature, we stand out for discovering and promoting new voices such as Dolores 
Reyes, Virginia Higa, and Salomé Esper, alongside renowned writers like Marcelo Cohen. We 
also publish internationally acclaimed authors such as Jesse Ball and Nobel laureate László 
Krasznahorkai.

PITCHING SESSIONS ONSITE

Jueves 4 de diciembre /

Thursday, December 4th.

11.00 a 12.00, 5º PISO, SALA 503

Palacio Libertad, Ciudad de Buenos Aires

PUBLISHING SHOWCASE

5 prominent publishers in the Ibero-American scene 
present their catalogs and editorial line in an open 
pitch session.

SHOW CASE EDITORIAL

5 editoriales de destacada importancia en el pano-
rama iberoamericano presentan sus catálogos junto 
con su línea editorial en una sesión de pitch abierta 
al público. 



EDITORIAL  /  PUBLISHER

Eterna Cadencia

Eterna Cadencia Editora es una editorial argentina con sede en la Ciudad de Buenos Aires. 
Desde su fundación en 2008 se dedica a la publicación de narrativa y ensayo, especialmente en 
los ámbitos de la crítica literaria, la filosofía y la teoría. Su catálogo reúne autores consagrados 
y emergentes, argentinos y extranjeros, con una mirada atenta a las nuevas corrientes de 
pensamiento y escritura. A lo largo de su trayectoria ha publicado más de 250 títulos que 
circulan en América Latina y España, consolidando un espacio de referencia para la literatura 
contemporánea en lengua española.

Eterna Cadencia Editora is an Argentine publishing house based in Buenos Aires. Since its 
founding in 2008, it has focused on publishing fiction and essays, particularly in the fields of 
literary criticism, philosophy, and theory. Its catalog brings together established and emerging 
authors, both Argentine and international, with a keen eye on new currents of thought and 
writing.

Over the years, the house has published more than 250 titles distributed across Latin America 
and Spain, consolidating its position as a key reference in contemporary Spanish-language 
literature.

Caja Negra

Fundada en Argentina en 2005 por Diego Esteras y Ezequiel Fanego, Caja Negra es una editorial 
independiente con sedes en Buenos Aires y Madrid, y presencia en Latinoamérica y España. Su 
catálogo propone un recorrido transversal por los campos del ensayo, la literatura, el cine, las artes 
visuales y la música, promoviendo la convivencia entre materiales heterogéneos y el surgimiento 
de conexiones inesperadas entre ellos. Cada libro busca expandir los límites de la lectura y generar 
nuevas formas de pensamiento crítico, fiel a la identidad experimental del sello.

Founded in Argentina in 2005 by Diego Esteras and Ezequiel Fanego, Caja Negra is an 
independent publishing house with offices in Buenos Aires and Madrid, and distribution 
throughout Latin America and Spain. Its catalog offers a cross-disciplinary journey through the 
fields of essays, literature, film, visual arts, and music, fostering the coexistence of heterogeneous 
materials and the emergence of unexpected connections among them.

Each book seeks to expand the boundaries of reading and generate new forms of critical 
thought, true to the imprint’s experimental identity.



EDITORIAL  /  PUBLISHER

Beatriz Viterbo

Beatriz Viterbo Editora es un sello especializado en literatura argentina y latinoamericana, en 
ensayos críticos y estudios culturales y de género.

Fue creado en 1991 por Adriana Astutti, Sandra Contreras y Marcela Zanin, en la ciudad de Rosario, 
Argentina, y hoy continúa bajo la dirección de Carolina Rolle.

Las ficciones que componen el catálogo se caracterizan por pertenecer a autores consagrados de 
las letras latinoamericanas y por proponer un vasto universo en relación a cuidadosas traducciones 
del portugués, el inglés, el alemán, el francés y el italiano. Asimismo, pueden encontrarse libros 
de nuevos autores que despertaron el interés del público lector por su participación en medios 
gráficos.

Beatriz Viterbo Editora specializes in Argentine and Latin American literature, as well as in critical 
essays and cultural and gender studies. It was founded in 1991 by Adriana Astutti, Sandra Contreras, 
and Marcela Zanin in the city of Rosario, Argentina, and is currently directed by Carolina Rolle.

Its catalog includes fiction by established Latin American authors and features carefully crafted 
translations from Portuguese, English, German, French, and Italian. It also publishes books by 
emerging authors who have attracted readers’ attention through their work in print and media.

Over the years, the house has published more than 250 titles distributed across Latin America and 
Spain, consolidating its position as a key reference in contemporary Spanish-language literature.

Pez en el hielo

Pez en el hielo nace como una editorial artesanal orientada a la publicación de narrativa y poesía 
emergentes en español. La editorial se afirma en 2019 con la incorporación de la diseñadora 
Bárbara Nilson consolidando una identidad visual con fuerte presencia de la fotografía y 
propiciando un diálogo entre autores y autoras que irrumpen en la escena literaria por vías 
heterogéneas e híbridas. El catálogo se apoya en tres colecciones (narrativa, poesía y ensayo) cuyas 
fronteras, lejos de definir territorios, incentivan su propia disolución. Pez en el hielo es una editorial 
que concibe la publicación como un proceso colectivo que no culmina en la producción del libro, 
sino en el aporte a la proliferación de un habitat cultural diverso.

Pez en el hielo was born as a small, artisanal publishing house dedicated to publishing emerging 
fiction and poetry in Spanish. The project was consolidated in 2019 with the incorporation of 
designer Bárbara Nilson, who helped define a strong visual identity centered on photography and 
a dialogue between writers entering the literary scene through diverse and hybrid paths.

Its catalog is structured around three collections—fiction, poetry, and essays—whose 
boundaries, rather than defining territories, invite their dissolution. Pez en el hielo conceives 
publishing as a collective process that does not end with the making of a book, but continues as 
a contribution to a diverse cultural ecosystem.



COLOMBIA  / DRAMA 
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ESCRITO POR 
WRITTEN BY
Luis Daniel Abril Ospina 

Actor, guionista y director. Magíster 
en Escrituras Creativas de la 
Universidad Nacional. Ha actuado 
en las películas Blunt Force Trauma, 
La defensa del dragón, The Padre 
y White. Como director de casting 
ha trabajado en proyectos como 
El mundo es afuera y las series Ay 
hombre y Obligados al retiro, entre 
otros.   

Actor, screenwriter, and director. 
Master's degree in Creative Writing 
from the National University. He 
has acted in the films Blunt Force 
Trauma, La defensa del dragón, 
The Padre, and White. As a casting 
director, he has worked on projects 
such as El mundo es afuera and the 
series Ay Hombre and Obligados al 
Retiro, among others. 

CONTACTO / CONTACT

Luis Daniel Abril Ospina 
danielabrilospina@gmail.com
+573058791349

EL AIRE QUE SE ESCAPA

SINOPSIS / SYNOPSIS

Es 2007 en Ciudad Bolívar. Carlos y Alexis descubren el erotismo, la 
ternura y la necesidad de afecto bajo el peso de la "limpieza social" y 
la violencia doméstica. Tras una brutal agresión del padre de Alexis, 
huyen a una Bogotá vibrante pero desigual donde por primera vez 
sienten que pueden ser ellos mismos, pero esa libertad también los 
confronta con una verdad dolorosa: no pertenecen a ese mundo. Al 
regresar son devorados por el contexto violento y machista de un 
país en guerra.

2007 in Ciudad Bolívar. Carlos and Alexis discover eroticism, 
tenderness, and the need for affection under the weight of "social 
cleansing" and domestic violence. After a brutal assault by Alexi's 
father, they flee to a vibrant but unequal Bogotá, where for the 
first time they feel they can be themselves, but that freedom also 
confronts them with a painful truth: they do not belong in that 
world. Upon their return, they are devoured by the violent and 
macho context of a country at war.

ANTECEDENTES DEL PROYECTO
El aire que se escapa ha participado en el LabGuion de Cinefilia, 
2022 y en el Impulsolab dentro del FICDH, 2025. Ha sido ganador del 
Estímulo FDC Escritura de Guion, 2024 y del Estímulo FDC Desarrollo 
de Largometraje de Ficción, 2025. Actualmente se encuentra en 
su octava versión de guion y está próximo al rodaje de su teaser. El 
rodaje de la película está proyectado para mediados de 2027.  

A Breath Away has participated in Cinefilia's LabGuion, 2022, 
and Impulsolab within the FICDH, 2025. It has won the FDC 
Screenwriting Grant, 2024, and the FDC Feature Film Development 
Grant, 2025. It is currently in its eighth draft and is about to shoot its 
teaser. Filming is scheduled for mid-2027



ARGENTINA  / DRAMA 
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ESCRITO POR 
WRITTEN BY
Solana Carlevaris 

Solana Carlevaris, realizadora 
tucumana. Dirigió "Confín" (Premio 
Cinear 2023) y videoclips premiados 
como "La Data" (Festival Tucumán 
Cine 2025). Fue asistente de 
dirección en "Camino a Mailín" 
(2022) y primer asistente en la serie 
"Tafí Viejo". Actualmente desarrolla 
su ópera prima "El silencio del 
coyuyo", seleccionada en el concurso 
Raymundo Gleyzer.

Solana Carlevaris, Tucuman 
filmmaker. Directed “Confin” 
(Cinear Award 2023) and award 
winning video clips such as “La 
Data” (Tucuman Cine Festival 
2025). She was assistant director 
in “Camino a Mailin” (2022) and 
first assistant director in the series 
“Tafi Viejo”. At the moment she is 
developing her first film work “El 
silencio del coyuyo”, selected in the 
Raymundo Gleyzer contest.

CONTACTO / CONTACT

Solana Carlevaris
solana0098@gmail.com
+543814471776

EL SILENCIO DEL COYUYO

SINOPSIS / SYNOPSIS

Eugenia (37), una mujer de la élite tucumana, denuncia un choque 
leve con su camioneta, pero un joven la acusa de haber atropellado 
a su hermano. Pronto descubre que el verdadero responsable es 
su esposo Jorge (42), que le oculta la verdad. Mientras él intenta 
encubrirlo todo, Eugenia investiga, se acerca a la familia de la víctima 
y atraviesa un proceso íntimo que la enfrenta a su entorno y la obliga 
a desafiar su identidad.

Eugenia (37), a woman from tucuman’s elite, reports a minor crush 
with her van, but a young man accuses her of running over her 
brother. Soon she discovers that the real responsible is her husband 
Jorge (42), that hides the truth from her. While he tries to cover 
everything up, Eugenia investigates, she gets closer to the victim’s 
family and she goes through an intimate process that confronts her 
to her environment and forces her to challenge her identity.

ANTECEDENTES DEL PROYECTO

El primer tratamiento de esta película comenzó a escribirse en 
2023 para el concurso de fomento provincial del Consejo de Artes 
Audiovisuales de Tucumán, con tutoría de Bárbara Sarasola Day. El 
proyecto obtuvo la beca y continuó su desarrollo en el 14° Concurso 
Raymundo Gleyzer 2024-2025, donde creció notablemente y cambió 
su título original, Intangible, por el actual.

This movie’s first treatment started to be written in 2023 for the 
Consejo de Artes Audiovisuales de Tucuman provincial competition 
for the audiovisual promotion fund, with the tutoring of Bárbara 
Sarasola Day. The project got a scholarship and continued its 
development in the 14° Raymundo Gleyzer contest 2024 - 2025, 
where it grew significantly and changed its original name, 
Intangible, for the actual one.



URUGUAY  / DRAMA 
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ESCRITO POR 
WRITTEN BY
Chiara Hourcade 

Chiara Hourcade (Maldonado, 1988) 
es directora, guionista y actriz. Su 
ópera prima La tía se encuentra 
en desarrollo. El proyecto fue 
seleccionado en el Laboratorio 
+MALA y Nuevas Realizadoras del 
Montevideo Cine Lab, obteniendo 
un pase al laboratorio Tres Puertos 
2026. Dirige el cortometraje Las 
cosas que no veo por la noche (en 
desarrollo), ganador del fondo de 
Locaciones Canarias. Fue dir. de 
casting y 2da. AD en Los Tiburones y 
en la serie Es Amor? (2da. temporada 
en postproducción), colaborando 
también como guionista en la 3ra. 
temporada.

Chiara Hourcade (Maldonado, 
1988) is a director, screenwriter, and 
actress. Her feature debut La tía 
is currently in development. The 
project was selected for the +MALA 
Lab and the New Female Directors 
Lab of Montevideo Cine Lab, 
earning a spot at the Tres Puertos 
2026 Lab. She is also directing the 
short film Las cosas que no veo por 
la noche (in development), winner 
of the Locaciones Canarias Fund. 
She worked as casting director and 
2nd. AD on Los Tiburones and on the 
series Es Amor? (Season 2 in post-
production), also collaborating as a 
screenwriter on Season 3.

CONTACTO / CONTACT

Chiara Hourcade
chiarahourcad@gmail.com
+59891963569

LA TÍA 

SINOPSIS / SYNOPSIS

Tras la muerte repentina de su padre, Celina (29) debe hacerse 
cargo de Estela (45), su tía con discapacidad intelectual. Durante 
un verano caluroso, Celina inicia un romance con Erika (25), una 
deportista que llega a la ciudad para las competencias de remo. 
Estela descubre en el vínculo entre Celina y Érika una nueva forma 
de amar. Al conocer los deseos de su tía, Celina decide ayudarla a 
explorar el mundo, acompañándola con ternura en un proceso de 
libertad, autodescubrimiento y un poco de frenesí, que también la 
transformará a ella.

After the sudden death of her father, Celina (29) must take care 
of Estela (45), her aunt with an intellectual disability. During a hot 
summer, Celina begins a romance with Erika (25), an athlete who 
arrives in town for the rowing competitions. Through Celina and 
Erika’s bond, Estela witnesses a new way of understanding love. 
When Celina becomes aware of her aunt’s desires, she decides to 
help her explore the world, accompanying her with tenderness in 
a process of freedom, self-discovery, and a touch of frenzy that will 
also transform he

ANTECEDENTES DEL PROYECTO

- Proyecto ganador del Premio Grupo Irupé a Diseño de Dossier 
en el Taller de Guión y Producción de +MALA Mercado Audiovisual 
Latinoamericano LGBTIQ+ del 20º Festival Llamale H - Proyecto 
ganador del Premio Montevideo Audiovisual - Participación en el 
laboratorio Tres Puertos 2026 en el Laboratorio Nuevas Realizadoras 
del Montevideo Cine Lab (13º Festival de Cine Nuevo - Detour)

T• Winner of the Grupo Irupé Award for Dossier Design at the Script 
and Production Workshop of +MALA — Latin American LGBTIQ+ 
Audiovisual Market at the 20th Llamale H Festival • Winner of the 
Montevideo Audiovisual Award — Participation in the Tres Puertos 
2026 Development Lab through the New Women Filmmakers Lab of 
the Montevideo Cine Lab (13th New Film Festival – Detour) r.



URUGUAY  / COMEDIA-FANTASÍA 

Ventana Sur 2025  |  GUIONES

ESCRITO POR 
WRITTEN BY
Fran Bethoven 

"Cursó la Licenciatura en Lenguajes 
y Medios Audiovisuales de 
UdelaR. Asesine (2020)  su primer 
cortometraje como guionista y 
directora y Asolamiento (2022), su 
primer mediometraje.

Actualmente se encuentra 
desarrollando “Los Bustamante”, su 
primer largometraje de ficción, con el 
cual ganó el fondo de desarrollo de 
guión de ACAU 2024.  Es miembro 
de Mostro Coop, cooperativa de 
audiovisual."

She studied for a degree in 
Languages and Audiovisual Media 
at UdelaR. Asesine (2020) was her 
first short film as a screenwriter and 
director, followed by Asolamiento 
(2022), her first medium-length 
film. She is currently developing Los 
Bustamante, her first feature film, 
which won the ACAU 2024 script 
development fund. She is a member 
of Mostro Coop, an audiovisual 
cooperative.

CONTACTO / CONTACT

Fran Bethoven
franbethoven@gmail.com
+59891410765

LOS BUSTAMANTE

SINOPSIS / SYNOPSIS

Las excusas que Juliana Bustamante inventa año a año para no 
asistir a las fiestas familiares son invalidadas cuando su prima Sofía 
anuncia el ritual que traerá de nuevo al abuelo Donato, que murió 
hace diez años, para que conozca a su hijo recién nacido.
Volver a Maldonado la hará reencontrarse con cosas muy lindas que 
tuvo que dejar atrás, pero también con heridas que creía sanadas 
hace mucho tiempo. 

The excuses Juliana Bustamante invents year after year to avoid 
attending family gatherings fall apart when her cousin Sofía 
announces a ritual meant to bring back their late grandfather, 
Donato — dead for ten years — so he can meet his newborn son. 
Returning to Maldonado will make her rediscover beautiful things 
she had to leave behind, but also wounds she thought were healed 
long ago.

ANTECEDENTES DEL PROYECTO

"Recibió en 2024 el Premio de Desarrollo de Guion de la Agencia del 
Cine y el Audiovisual del Uruguay (PUA). 
Taller Escritura de guion y Diseño de producción de la EICTV.Taller 
de Películas a cargo de la cineasta argentina Laura Citarella. Taller de 
Nuevas Realizadoras por Esther Feldman en el marco de Detour.
Recientemente participó de la primera edición de la Incubadora 
Queer de SANFIC 2025 donde ganó el Fondo de la Equidad Creativa 
de Netflix y una invitación a participar en el espacio de industria del 
Festival Internacional de Cine de Guadalajara."

"2024 Script Development Award from the Uruguayan Film and 
Audiovisual Agency (PUA) Screenwriting and Production Design 
Workshop at EICTV, as well as The Film Workshop led by Argentine 
filmmaker Laura Citarella. It also participated in Esther Feldman’s 
Workshop within the framework of Detour.
Most recently, it took part in the first edition of SANFIC Queer 
Incubator 2025, where it won the Netflix Creative Equity Fund and 
received an invitation to participate in the industry section of the 
Guadalajara International Film Festival."



BOLIVIA  / DRAMA

Ventana Sur 2025  |  GUIONES

ESCRITO POR 
WRITTEN BY
Brisa Flores & Judith 
Góngora 

Judith Góngora Choque, es maestra 
de lenguaje en un colegio, en el 
cual, de manera voluntaria dirige un 
elenco teatral desde hace ocho años; 
da clases de actuación, escribe obras 
y las pone en escena. Su hija, Brisa 
Flores Góngora, también orureña, es 
Licenciada en Comunicación Social, 
actualmente estudia en la Escuela 
Andina de Cinematografía de la 
Fundación Grupo Ukamau. Ambas 
comparten una trayectoria dedicada 
al arte, el cine y la narración desde 
distintas disciplinas.

"Judith Góngora Choque is a 
language teacher at a school 
where she has also volunteered as 
the director of a theater group for 
the past eight years. She teaches 
acting, writes plays, and directs 
them. Her daughter, Brisa Flores 
Góngora, also from Oruro, has a 
degree in Social Communication 
and is currently studying at the 
Andean School of Cinematography 
of the Ukamau Group Foundation. 
Both share a background dedicated 
to art, film, and storytelling from 
various disciplines."

CONTACTO / CONTACT

Brisa Flores & Judith Góngora
brisaafloresg@gmail.com
+59174832221

MI ALTIPLANO

SINOPSIS / SYNOPSIS

Tres hermanas son llevadas por su madre al altiplano, vivirán con su 
abuela Estela. A las niñas les sorprende la inmensidad y lejanía del 
paisaje. Las más pequeñas viven aventuras con insectos y animalitos, 
la mayor ayuda a la abuela y descubre en ella una mujer valiente, 
alegre y amorosa. En medio del aprendizaje de una nueva lengua, las 
niñas valoran la sencillez del campo y conocen el calor de la familia. 
Esta experiencia marcará sus infancias y será un recuerdo imborrable 
en sus vidas.

Three sisters are taken by their mother to the highlands, where 
they will live with their grandmother, Estela. The vastness and 
remoteness of the landscape amaze the girls. The younger ones 
have adventures with insects and little animals, while the eldest 
helps her grandmother and discovers in her a brave, joyful, and 
loving woman. In the midst of learning a new language, the girls 
come to appreciate the simplicity of rural life and experience the 
warmth of family. This experience will shape their childhoods and 
remain an unforgettable memory in their lives.

ANTECEDENTES DEL PROYECTO

El proyecto “Mi Altiplano" nace como idea para participar en el 
Laboratorio de Guion Miradoras el año 2024 en Cochabamba, Bolivia, 
en esa oportunidad se concluyó el laboratorio con una sinopsis larga. 
El presente año, el proyecto participó del Laboratorio de Guion Las 
Antonias, gracias al cual, actualmente se encuentra en la etapa de 
desarrollo de guion, en este último laboratorio, el proyecto obtuvo un 
monto económico para la filmación del teaser el año 2026.

The ‘Mi Altiplano’ project began as an idea to participate in the 
Miradoras Screenplay Laboratory in 2024 in Cochabamba, Bolivia. 
At that time, the laboratory concluded with a long synopsis. This 
year, the project participated in the Las Antonias Screenplay 
Laboratory, thanks to which it is currently in the screenplay 
development stage. In this latest laboratory, the project obtained 
funding for the filming of the teaser in 2026.



PARAGUAY  / DRAMA

Ventana Sur 2025  |  GUIONES

ESCRITO POR 
WRITTEN BY
Jimena Román

Jimena Román es cineasta, 
montajista y docente en 
Asunción, Paraguay. Licenciada 
en cinematografía de la 
Universidad Columbia del 
Paraguay. Ha dirigido cortos de 
ficción y documental estrenados 
en festivales internacionales. 
Ganadora del Premio Lumiere de 
la Alianza Francesa de Asunción 
con “A Veces Imagino Puedo Ver 
La Luz Entrelazando El Alambre” 
otorgándole una residencia artística 
en La Fémis.

Jimena Román is a filmmaker, 
editor, and teacher in Asunción, 
Paraguay. She holds a degree 
in filmmaking from Columbia 
University in Paraguay. She 
has directed short fiction and 
documentary films that have 
premiered at international festivals. 
She won the Lumiere Award from 
the French Alliance in Asunción 
for ‘A Veces Imagino Puedo Ver 
La Luz Entrelazando El Alambre’ 
(Sometimes I Imagine I Can See the 
Light Intertwining the Wire), which 
earned her an artistic residency at 
La Fémis.

CONTACTO / CONTACT

Jimena Román
jimenaromanp@gmail.com
+595981778805

MUNDO

SINOPSIS / SYNOPSIS

Sofi es estudiante de cine y pasa sus días en la nostalgia de su 
memoria. Cuando Cami, una antigua mejor amiga, vuelve a aparecer 
en su vida, ambas dejan la ruidosa capital para visitar su casa 
familiar en Areguá. Ahí se encuentran con Iván, el primo de Cami, 
quien se encarga del mantenimiento. Mientras ellas hojean las fotos 
familiares, los martillazos de Iván retumban por la casa. Tensiones 
empiezan a surgir cuando Sofi encuentra una foto de MUNDO, un tío 
del cual ninguno parece poder hablar. 

Sofi is a film student who spends her days lost in the nostalgia 
of her memories. When Cami, a former best friend, reappears in 
her life, the two leave the noisy capital to visit her family home in 
Areguá.There, they meet Iván, Cami’s cousin, who takes care of the 
property. As they flip through old family photos, Ivan’s hammering 
echoes through the house. Tensions begin to rise when Sofi finds a 
picture of MUNDO, an uncle no one seems able to talk about.

ANTECEDENTES DEL PROYECTO

Ganó fondos para el desarrollo en la convocatoria 2024 de los Fondos 
Concursables del Audiovisual Paraguayo (FONAP). Participó en 
el taller Compañero del Viento (2024) de la directora Paz Encina, 
participó en el Produire au Sud - Paraná (2025), parte del Festival Tres 
Continentes, y el Taller Internacional de Guión del Bolivia Lab (2025). 

Awarded  with development funds in the 2024 call for proposals 
from the Paraguayan Audiovisual Competitive Funds (FONAP). The 
project participated in the Compañero del Viento workshop (2024) 
led by director Paz Encina, participated in Produire au Sud - Paraná 
(2025), part of the Tres Continentes Festival, and the Bolivia Lab 
International Screenwriting Workshop (2025). 



MÉXICO  / DRAMA

Ventana Sur 2025  |  GUIONES

ESCRITO POR 
WRITTEN BY
Pamela Velázques

Pamela Velázquez, directora y 
guionista mexicana. Su trabajo 
aborda temas vinculados con 
la naturaleza, la niñez y las 
problemáticas sociales, explorando 
las tradiciones y formas de vida 
de distintas comunidades a través 
de una narrativa influenciada por 
el realismo mágico mexicano. Sus 
cortometrajes han sido reconocidos 
en diversos festivales internacionales 
y ha participado en residencias 
cinematográficas en Japón, México, 
Canadá, Perú, Suiza e Italia.

Pamela Velázquez, Mexican 
director and screenwriter. Her work 
addresses issues related to nature, 
childhood and social problems, 
exploring the traditions and ways 
of life of different communities 
through a narrative influenced 
by Mexican magical realism. Her 
short films have been recognised 
at various international festivals 
and she has participated in film 
residencies in Japan, Mexico, 
Canada, Peru, Switzerland and Italy.

CONTACTO / CONTACT

Pamela Velázques
pamela.film@gmail.com
+528117806300

NIÑA GATO DETECTIVE

SINOPSIS / SYNOPSIS

México, verano de 1998. Caty, una niña de ocho años obsesionada 
con ser detective, hace amistad con un gato parlante, cuya misteriosa 
desaparición se convierte en su primer gran caso. Junto a su hermano 
y sus primos, emprende una emocionante aventura para rescatarlo. 
En el camino, el gato la guía a escuchar su propia voz en medio de los 
intensos conflictos de sus padres.

Mexico, summer of 1998. Caty, an eight-year-old girl aspiring 
detective, befriends a talking cat, whose mysterious disappearance 
becomes her first big case. Along with her brother and cousins, she 
embarks on an exciting adventure to rescue him. Along the way, the 
cat guides her to find her own voice amid the intense conflicts of her 
parents.



BRASIL  / DRAMA

Ventana Sur 2025  |  GUIONES

ESCRITO POR 
WRITTEN BY
Victoria Negreiros

Directora y guionista brasileña 
radicada en São Paulo, graduada 
en Estudios Cinematográficos en 
la Universidad de São Paulo y la 
Université Paris VIII. Centrada en 
imaginarios queer y racializados, 
ha colaborado en proyectos para 
Netflix, Star+, HBO y Paramount. Su 
cortometraje debut Como respirar 
fora d’água (2021) fue exhibido en 
unos 70 festivales internacionales, 
obteniendo varios premios. Participó 
en la Locarno Spring Academy 2024, 
donde realizó su segundo corto, La 
Candidate Idéale. Actualmente se 
encuentra en posproducción de 
su tercer corto, La Habitación de 
Giovanna, y desarrolla el largometraje 
homónimo.

Brazilian director and screenwriter 
based in São Paulo, graduated in 
Film Studies at the University of 
São Paulo and Université Paris VIII. 
Focused on queer and racialized 
imaginaries, she has collaborated 
on projects for Netflix, Star+, HBO 
and Paramount. Her debut short 
Como Respirar Fora d’Água (2021) 
was screened at around 70 festivals 
worldwide, winning several awards. 
She took part in the Locarno 
Spring Academy 2024, where 
she directed her second short, La 
Candidate Idéale. She is currently in 
post-production on her third short, 
Giovanna’s Room, and is developing 
the feature of the same name.

CONTACTO / CONTACT

Victoria Negreiros
victoria.guedes@alumni.usp.br
+5571992222565

O QUARTO DE GIOVANNA

SINOPSIS / SYNOPSIS

El largometraje acompaña la relación intensa y peligrosa entre dos 
estudiantes de Medicina en una universidad pública de São Paulo. 
Giovanna, una joven negra que enfrenta dificultades en el curso, 
encuentra en Su, su tutora nipo-brasileña, una nueva forma de 
aprender: juntas, aisladas en la habitación, comienzan a estudiar su 
propio cuerpo. Entre deseo, cortes y descubrimientos, el método se 
convierte en obsesión, especialmente cuando Giovanna decide ir 
más allá para intentar salvar a su hermana enferma.

The feature film follows the intense and dangerous relationship 
between two medical students at a public university in São Paulo. 
Giovanna, a young Black woman struggling with the course, finds 
in Su, her Japanese-Brazilian tutor, a new way of learning: together, 
isolated in the room, they begin to study their own bodies. Between 
desire, cuts, and discoveries, the method turns into an obsession, 
especially when Giovanna decides to go further in an attempt to 
save her sick sister.

ANTECEDENTES DEL PROYECTO

En 2024, el proyecto de largometraje La Habitación de Giovanna 
integró el Laboratorio Franco-Brasileño del Festival Varilux de Cine 
Francés, dond contó con la mentoría de la guionista Claire Barré. 
La historia también fue desarrollada en su versión de cortometraje. 
Rodado en julio de 2025 con recursos del Fondo de la Ley Paulo 
Gustavo (SPCine), el corto tiene prevista su finalización para finales 
de este año. La versión corta también participó en el Lab Negras 
Narrativas, realizado por APAN y Amazon.

In 2024, the feature film project Giovanna’s Room was part of the 
French-Brazilian Lab of the Varilux French Film Festival, where 
it received mentorship from screenwriter Claire Barré. The story 
was also developed in its short film version. Shot in July 2025 with 
support from the Paulo Gustavo Law Fund (SPCine), the short is 
scheduled to be completed by the end of the year. The short version 
also took part in the Negras Narrativas Lab, organized by APAN and 

Amazon.



ARGENTINA  / DRAMA

Ventana Sur 2025  |  GUIONES

ESCRITO POR 
WRITTEN BY
Marilú Varsky

Soy Marilu Varsky madre de dos 
adolescentes. Estudié Dirección de 
Cine en la FUC y trabajo hace más 
de 20 años como AD en películas 
como El Ángel (Luis Ortega), Los 
Colonos (Felipe Gálvez), TSUD (Javier 
Van de Couter), Magic Farm (Amalia 
Ulman), 27 Noches (Daniel Hendler). 
Después de tanto tiempo apoyando 
proyectos ajenos, siento la necesidad 
de contar mi propia historia.

I'm Marilu Varsky mother of two 
teenagers. I studied Film Directing 
at FUC and work for over 20 years 
as 1st AD on films like El Ángel (Luis 
Ortega), The Settlers (Felipe Gálvez), 
TSUD (Javier Van de Couter), Magic 
Farm (Amalia Ulman), 27 Noches 
(Daniel Hendler). After so long 
supporting others' projects, I feel the 
need to tell my own story.

CONTACTO / CONTACT

Marilú Varsky
mcvarsky@gmail.com
+5491136736995

PARTIR Y RENUNCIAR

SINOPSIS / SYNOPSIS

Tras la muerte de su madre, Clara viaja para vender la casa donde
ella pasó sus últimos años, lo que la obliga a separarse por
primera vez de Luis, su hijo de once, a quien crió sola. Mientras
habita esa casa vacía y fantasmal, Clara busca los rastros de su
madre y se comunica con Luis a través de videollamadas. Clara
descubre el tiempo inútil e improductivo que necesita para
reencontrarse consigo misma. Mientras enfrenta su propio deseo
viviendo entre la distancia y la ausencia, Clara busca, pierde y
reencuentra el rastro de su madre. 

After her mother's death, Clara travels to sell the house where she 
spent her final years, forcing her to separate for the first time from 
Luis, her eleven-year-old son she raised alone. While inhabiting 
that empty, ghostly house, Clara searches for traces of her mother 
and communicates with Luis through video calls. Clara discovers the 
useless, unproductive time she needs to reconnect with herself. While 
confronting her own desire, living between distance and absence, 
Clara searches for, loses, and rediscovers traces of her mother.

ANTECEDENTES DEL PROYECTO

Partir y Renunciar nace en 2022 tras separarme de mis hijos durante 
un rodaje. Pasó de cuento a guión de largo seleccionado en tutorías 
PCI 2024. Este año filmé la primera secuencia como corto (Syncrolab 
2024), explorando el vínculo madre-hijo. En mi paso por Cina Cina 
Residencia profundicé cómo la distancia transforma vínculos y abre 
paso al deseo.

Partir y Renunciar was born in 2022 after being away from my 
children during a shoot. It evolved from a short story to a feature 
script selected for PCI 2024 mentorship. This year I shot the first 
sequence as a short (Syncrolab 2024), exploring the mother-son 
bond. At Cina Cina Residency I deepened how distance transforms 
relationships and opens the way to desire.



ESPAÑA  / DRAMA SOCIAL

Ventana Sur 2025  |  GUIONES

ESCRITO POR 
WRITTEN BY
Rocío Torres García

"En el 2017 empecé a formarme 
en teatro en Jaén. Después me 
mudé a Málaga y continué mi 
camino artístico hacia el cine, 
formándome en interpretación ante 
la cámara y guion. He escrito varios 
cortometrajes: 'Donde me llevaste tú' 
(2024), (En distribución) Muestra de 
Cine Mujeres en Escena de Málaga. 
Premios Lorca 2025... entre otros. 
'Otra Movida' (2025): Seleccionado 
como finalista en FESCILA 2025 
y en el marco de pitching del 53º 
Festival de Huesca. 'La Lleona' 
(2025): seleccionado en el pitching 
del 16º Festival de Cerdanya y en el 
laboratorio de FICAR 2025 Dentro 
de la literatura, en 2024 publiqué 
mi primer libro de prosa poética, 
'Por dentro y por fiera' ' con Postdata 
Ediciones."

In 2017, I began my theatre training 
in Jaén. Later, I moved to Málaga, 
where I continued my artistic path 
toward cinema, studying acting 
for the camera and screenwriting. 
I have written several short films: 
“Donde me llevaste tú” (2024) – 
(Currently in distribution) Selected for 
Muestra de Cine Mujeres en Escena 
de Málaga 2025, Premios Lorca 
2025, among others. “Otra Movida” 
(2025) – Finalist at FESCILA 2025 and 
selected for the pitching session at 
the 53rd Huesca International Film 
Festival. “La Lleona” (2025) – Selected 
for the pitching session at the 16th 
Cerdanya Film Festival and the 
FICAR Film Lab 2025. Regarding 
literature, in 2024 I published my first 
book of prose poetry, 'Por dentro y 
por fiera', with Postdata Ediciones.

CONTACTO / CONTACT

Rocío Torres García
rotorrees@outlook.es
+637724224

LA LLEONA

SINOPSIS / SYNOPSIS

Una maestra de infantil desea ser madre adoptiva. Mientras se 
enfrenta a la burocracia y el tiempo descubre que antes de ser madre 
debe aprender a sanar la hija que fue.

A kindergarten teacher longs to become an adoptive mother. As 
she faces bureaucracy and the passing of time, she discovers that 
before becoming a mother, she must learn to heal the child she 
once was.



ESPAÑA  / COMEDIA NEGRA

Ventana Sur 2025  |  GUIONES

ESCRITO POR 
WRITTEN BY
Cristina Prieto Sánchez

Graduada en el Doble Grado 
de Periodismo y Comunicación 
Audiovisual y con un Máster en 
Guion Audiovisual. Colabora con 
la productora En-Transición Social 
Films realizando documentales. 
Por su trabajo como co-guionista y 
periodista en el documental AYNI 
recibió un premio en el Golden Femi 
Film Festival (2024). Ha trabajado en 
Coofilm, residencias para mujeres 
cineastas, en el Departamento de 
Programación de Iberseries & Platino 
Industria y en Festival Internacional 
de Cine de Almería FICAL. Su 
largometraje, Locura Transitoria, ha 
sido seleccionado en el LabGuion 
2025, Colombia.

She holds a double degree in 
Journalism and Audiovisual 
Communication and a Master's 
degree in Audiovisual Scriptwriting. 
She collaborates with the 
production company En-Transición 
Social Films, making social 
documentaries. For her work as 
co-screenwriter and journalist on 
the documentary AYNI, she received 
an award at the Golden Femi Film 
Festival (2024). She has worked 
at Coofilm, residences for women 
filmmakers, in the Programming 
Department of Iberseries & Platino 
Industria and at the Almería 
International Film Festival FICAL. 
Her feature film, Locura Transitoria, 
has been selected for LabGuion 
2025, Colombia.

CONTACTO / CONTACT

Cristina Prieto Sánchez
prieto.sanchez.cristina@gmail.com
+648780213

LOCURA TRANSITORIA

SINOPSIS / SYNOPSIS

Tras cortarle el pene a su marido, Lorena Bobbitt tiene que hacer 
frente al esperpéntico juicio legal y mediático a la par que busca 
desesperadamente dinero para pagar a un abogado que la defienda.

After cutting off her husband's penis, Lorena Bobbitt must face a 
grotesque legal and media circus while also scrambling to find the 
money to pay for a defense attorney.



ESPAÑA  / COMEDIA NEGRA

Ventana Sur 2025  |  GUIONES

ESCRITO POR 
WRITTEN BY
José Antonio Ariza 
Rodríguez

Titulado en Dirección Escénica y 
Dramaturgia, ha estrenado varias 
obras como director y dramaturgo, 
destacándose: "5 grados de locura", 
ganadora del XXI Premio de Teatro 
José Martín Recuerda, habiendo 
obtenido así mismo otros galardones 
como poeta y novelista. Ha estudiado 
un máster de cine y dirigido algunos 
cortometrajes, como "No lo harás". 
Posee así mismo el Título Superior 
de Composición, por lo que ha 
compuesto la música de algunas de 
sus obras audiovisuales.

With a degree in Stage Direction 
and Dramaturgy, he has premiered 
several works as a director and 
playwright, most notably "5 Degrees 
of Madness," winner of the 21st 
José Martín Recuerda Theater 
Prize. He has also received other 
awards as a poet and novelist. He 
holds a master's degree in film 
and has directed several short 
films, including "You Won't Do It."  
He also has a Higher Degree in 
Composition, which has allowed 
him to compose the music for some 
of his audiovisual works.

CONTACTO / CONTACT

José Antonio Ariza Rodríguez
joseantonioariza27@gmail.com
+665179415

NI UNA REENCARNACIÓN MÁS

SINOPSIS / SYNOPSIS

Helena, una poetisa que se ha suicidado reiteradamente, llega al 
más allá y se niega a volver a reencarnarse, viéndose obligada a ser 
guía espiritual de un joven indigente: David. Helena es acompañada 
por un matón que murió asesinado: Cris, al que aprende a soportar 
e incluso a amar. Juntos, Helena y Cris descubren por qué son los 
guías de David y le salvan la vida, hecho que finalmente los lleva a 
aceptar reencarnarse, estando sus nuevas vidas conectadas con todo 
lo sucedido.

Helena, a poet who has repeatedly committed suicide, reaches the 
afterlife and refuses to be reincarnated, finding herself forced to 
be the spiritual guide of a homeless young man, David. Helena is 
accompanied by a murdered thug, Cris, whom she learns to tolerate 
and even love. Together, Helena and Cris discover why they are 
David's guides and save his life, a fact that ultimately leads them to 
accept reincarnation, their new lives being connected to everything 
that happened.



ESPAÑA / TERROR GÓTICO / DRAMA ROMÁNTICO 
SOBRENATURAL
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ESCRITO POR 
WRITTEN BY
Teo Martínez Téllez

Teo Martínez, guionista y director, es 
miembro de la Academia de Cine 
de España. Ha escrito y dirigido el 
largometraje Nunca jures por la luna 
(2016) y el premiado Licantropía 
(2023), en el que también ejerció 
como director de fotografía y editor. 
Asimismo, fue director de fotografía 
en La Luna de Babel (2022). Su obra 
ha sido seleccionada y reconocida en 
numerosos festivales internacionales. 
En 2019 tuvo el honor de ser jurado 
del Festival de Cine de Málaga en 
su XXII edición, dentro de la sección 
Escuelas de Cine. Formado en guion 
y dirección en la Universidad San 
Jorge y en la New York Film.

Teo Martínez, screenwriter and 
director, is a member of the Spanish 
Film Academy. He wrote and 
directed the feature film Never 
Swear by the Moon (2016) and the 
award-winning Lycanthropy (2023), 
for which he also served as director 
of photography and editor. He was 
also director of photography for 
The Moon of Babel (2022). His work 
has been selected and recognized 
at numerous international film 
festivals. In 2019, he had the honor 
of serving on the jury of the 22nd 
Málaga Film Festival, in the Film 
Schools section. He has a master’s 
degree in screenwriting and 
directing at San Jorge University 
and studied filmmaking in the New 
York Film Academy.

CONTACTO / CONTACT

Teo Martínez Téllez
martell.691@gmail.com
+666082403

REVIVAL GÓTICO

SINOPSIS / SYNOPSIS

Un sacerdote rompe sus votos por amor y resucita a su amada con un 
ritual prohibido, pero ella vuelve convertida en vampira, desatando 
una tragedia de fe y deseo.

A priest breaks his vows for love and resurrects his beloved with a 
forbidden ritual, but she returns as a vampire, unleashing a tragedy 
of faith and desire.



ESPAÑA / DRAMA Y ROMANCE
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ESCRITO POR 
WRITTEN BY
Raquel Domínguez Vicaria

Raquel D. Vicaria es una joven 
guionista sevillana apasionada por las 
artes y la cultura que lleva escribiendo 
desde temprana edad. Sus 7 años 
de clases de teatro en Viento Sur 
y sus prácticas en esta empresa le 
influencian en el resto de su carrera 
profesional. Estudia Comunicación 
Audiovisual en la Universidad de 
Sevilla, y complementa su formación 
con diversos cursos de guion, creación 
de personajes, dirección de casting... 
para así mejorar la calidad de su 
escritura. Como trabajo Fin de Grado 
realiza el guion de un largometraje, 
por el que recibe una matrícula 
de honor. Raquel escribe guiones 
siguiendo su deseo de contar historias 
que hagan un cambio a mejor. 

Raquel D. Vicaria is a young Sevillian 
script-writer who is passionate 
about art and culture. She has been 
writing since she was a child. Her 7 
years of attending theater classes 
at Viento Sur and the internship 
she accomplished at this school 
have a huge influence in her 
professional career. She studied a 
bachelor’s degree in Audiovisual 
Communication at University of 
Seville, complementing this training 
through achieving various courses 
on script writing, character design, 
casting direction… with the goal of 
improving the quality of her writing. 
As her Final Degree Project she wrote 
a feature film script, getting honors 
for her work. Raquel writes scripts 
following her will of telling stories that 
make the world a better place.

CONTACTO / CONTACT

Raquel Domínguez Vicaria
r.dominguez.vicaria@gmail.com
+620504732

UNA NOCHE

SINOPSIS / SYNOPSIS

El día de su graduación, Cristina, una joven con dudas sobre su futuro 
laboral, conoce a Lara, una estudiante de intercambio con la que huirá 
de la fiesta y le hará ver su mundo de otra manera.

The day of her graduation, Cristina, a young woman who hasn’t 
decided yet what she wants to do professionally, meets Lara, an 
exchange student that will make her see the world with another 
lens.
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